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Read this manual carefully before use, and retain it for 
future reference.

Precautions

•	 The operating temperature range for the SmartBase is 
-10°C to 50°C. Do not use outside this range.

•	 The SmartBase is not water-resistant and is for indoor 
use only. Do not use it in extremely humid environments 
or locations that may cause water ingress.

•	 Keep the SmartBase away from strong magnetic fields, 
heat sources, and direct sunlight. Do not subject it to 
severe shock or vibration.

•	 Place the SmartBase on a stable, flat, and well-
ventilated surface near an electrical outlet. Position 
it away from objects that interfere with Wi-Fi signals, 
such as microwave ovens and large metal cabinets.

•	 The SmartBase supports standard microSD cards with 
a capacity of 16 to 512 GB and a read/write speed of 
Class 10 or above.

•	 When charging, use the charging cable included in the 
package. When charging with a power adapter, use 

only a qualified power adapter (with an output of 5 V 
= 2 A) that meets safety standards. Charging should 
be carried out indoors in a well-ventilated environment.

Product overview
Package contents (Illustration A)
1.	 SmartBase

2.	 Charging cable

3.	 Ethernet cable

4.	 User manual

Parts name (Illustration B)
5.	 Reset button

6.	 Indicator

7.	 Memory card slot

8.	 Power port

9.	 USB port (power output)

10.	Ethernet port

11.	 Speaker

Note: Illustrations of product, accessories, and user interface in 
the user manual are for reference purposes only. Actual product 
and functions may vary due to product enhancements.
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Product usage
Powering on
Connect the charging cable and a power adapter with 
an output of 5 V = 2 A, and then the SmartBase will 
automatically power on when the power is switched on.

Powering off
The SmartBase will automatically power off when 
disconnected from the power source.

Resetting the device 
Press and hold the reset button for about 5 seconds while 
the SmartBase is powered on.

Connecting to the network
You can connect the SmartBase to your router or Wi-Fi to 
access network.

•	 If Wi-Fi is selected as the network access method, 
make sure that the phone is already connected to 
the Wi-Fi network and that it is placed as close to the 
SmartBase as possible.

•	 If Ethernet connection is selected as the network 
access method, make sure that the LAN port to be 
connected has a network signal. Also, make sure that 

the phone and the SmartBase are connected to the 
same router or LAN and that the phone is placed as 
close to the router as possible.

Indicator status

Indicator status Device status

Blinking orange
Waiting for connection/
Connecting

Solid orange Connection failed/Device offline

Solid blue Device online

Blinking blue OTA updating

Connecting the SmartBase
1.	 Scan the QR code to download and 

install the Anona Security app. Or 
search for “Anona Security” in the app 
store to download and install it.

2.	 Power on the SmartBase. Press and 
hold the reset button for about 5 
seconds until the indicator blinks orange. 
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3.	 Open the Anona Security app and tap “Add device” on 
the homepage. 

4.	 On the pop-up page,  tap the SmartBase device ID in 
the scanning result list, or tap “Anona SmartBase” in 
the manual setup list.

5.	 Follow the on-screen instructions to complete the 
setup.

When the SmartBase is successfully connected, follow 
the on-screen instructions to add smart cameras.

Notes: 
•	 Your mobile phone must be running Android 8.0, iOS 12.0, or 

a later version.
•	 Before starting the binding process, ensure that your phone 

is connected to the internet. 
•	 This product only supports 2.4GHz Wi-Fi networks; 5GHz Wi-

Fi networks are not supported.
•	 One SmartBase supports up to 4 cameras.

Specifications

Product Anona SmartBase

Model HM4001-01

Input 5V = 2A

Wireless connectivity Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4 
GHz

Wired connectivity 1 × 10/100M adaptive 
network port

Wireless operation 
frequency

2400–2483.5MHz 

Wi-Fi maximum output < 20dBm

Compatible with Android 8.0 & iOS 12.0 or 
above

Operating temperature -10℃ to 50℃

Compliance Information

WEEE information

 All products bearing this symbol are waste electrical 
and electronic equipment (WEEE as in directive 
2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted 
household waste. Instead, you should protect human 
health and the environment by handing over your 

waste equipment to a designated collection point for the 
recycling of waste electrical and electronic equipment, 
appointed by the government or local authorities. Correct 
disposal and recycling will help prevent potential negative 
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consequences to the environment and human health. Please 
contact the installer or local authorities for more information 
about the location as well as terms and conditions of such 
collection points.

EU declaration of conformity

 The manufacturer hereby, declares that this 
equipment is in compliance with the applicable 
Directives and European Norms, and amendments. 

The full text of the EU declaration of conformity is available at 
the following internet address: https://help.anonasecurity.
com/3309.html

This product complies with the EU RoHS Directive 2011/65/EU 
and Amendment (EU) 2015/863. All homogeneous materials 
in electrical components contain ≤0.1% (≤0.01% for Cd) of 
restricted substances (Pb, Hg, Cr VI, PBB, PBDE, DEHP, BBP, 
DBP, DIBP). Non-electrical parts contain no intentionally added 
restricted substances.

UK declaration of conformity

 Hereby, Anona Security Technology Limited declares 
that the equipment type HM4001-01, is in compliance 
with Radio Equipment Regulations 2017. The full text of 
the UKCA declaration of conformity is available at the 

following internet address: https://help.anonasecurity.
com/3310.html

This product complies with the UK RoHS Regulations (SI 2012 
No. 3032). Restricted substances in electrical components are 
≤0.1% (≤0.01% for Cd). Non-electrical parts meet the same 
requirements.

FCC Caution.

15.19 Labelling requirements.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: (1) This device may not 
cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.

15.21 Information to user.

Any Changes or modifications not expressly approved by the 
party responsible for compliance could void the user’s authority 
to operate the equipment.

15.105 Information to the user.

Note: This equipment has been tested and found to comply 
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates uses and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference 
to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following 
measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.
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-Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help.

RF warning for Mobile device:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 20cm 
between the radiator & your body.

FCC ID: 2BB7K-4001

ISED compliance statement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/
receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic 
Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is 
subject to the following two conditions:  
(1) This device may not cause interference.  
(2) This device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.  
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le 
présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences 
et Développement économique Canada applicables aux 
appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée 
aux deux conditions suivantes :  
(1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage;  
(2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, 
même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.

ISED Radiation Exposure statement 

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 20 cm 
between the radiator and your body.  
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux 
radiations IC CNR-102 établies pour un environnement non 
contrôlé. Cet équipement doit être installé et utilisé avec une 
distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.

IC: 30992-4001

CAN ICES-003 (B) / NMB-003 (B)

Please use the LPS adapter.

For customer service, visit: help@anonasecurity.com

or call 1-888-541-7699 (US)/4420-3807-1637(EU)

For further information, go to www.anonasecurity.com

Manufacturer: Anona Security Technology Limited

Address: 8 The Green, Ste A, Dover, DE 19901, USA
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Lesen Sie dieses Handbuch vor dem Gebrauch sorgfältig 
durch und bewahren Sie es zum späteren Nachschlagen 
auf.

Vorsichtsmaßnahmen

•	 Die Betriebstemperatur für die SmartBase liegt 
zwischen -10°C bis 50°C. Verwenden Sie sie nicht 
außerhalb dieses Bereichs.

•	 Die SmartBase ist nicht wasserfest und nur für den 
Gebrauch in Innenräumen vorgesehen. Verwenden 
Sie sie nicht in Umgebungen mit extrem hoher 
Luftfeuchtigkeit oder an Orten, an denen Wasser 
eindringen kann.

•	 Halten Sie die SmartBase fern von starken 
Magnetfeldern, Wärmequellen und direktem 
Sonnenlicht. Setzen Sie sie keinen starken Stößen oder 
Vibrationen aus.

•	 Stellen Sie die SmartBase auf eine stabile, flache 
und gut gelüftete Oberfläche nahe einer Steckdose. 
Platzieren Sie sie stets fern von Objekten, die WLAN-
Signale stören, wie Mikrowellenherde und große 
Metallschränke.

•	 Die SmartBase unterstützt Standard-microSD-Karten 
mit einer Kapazität von 16 bis 512 GB und einer Lese-/
Schreibgeschwindigkeit der Klasse 10 und höher.

•	 Verwenden Sie zum Aufladen das im Lieferumfang 
enthaltene Ladekabel. Wenn Sie das Gerät mit einem 
Netzteil aufladen, verwenden Sie ausschließlich ein 
qualifiziertes Netzteil (mit einer Ausgangsleistung von 
5 V = 2 A), das den Sicherheitsstandards entspricht. 
Das Aufladen sollte in einem gut belüfteten Raum 
erfolgen.

Produktübersicht
Packungsinhalt (Darstellung A)
1.	 SmartBase

2.	 Ladekabel

3.	 Ethernet-Kabel

4.	 Benutzerhandbuch

Name der Teile (Darstellung B)
5.	 Reset-Taste

6.	 Anzeige

7.	 Speicherkarten-Steckplatz

8.	 Netzanschluss
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9.	 USB-Port (Stromausgang)

10.	Ethernet-Anschluss

11.	 Lautsprecher

Hinweis: Die Abbildungen des Geräts, des Zubehörs und der 
Bedieneroberfläche im Benutzerhandbuch dienen nur zu 
Referenzzwecken. Das tatsächliche Gerät und die Funktionen 
können aufgrund von Weiterentwicklungen des Geräts davon 
abweichen.

Gebrauch des Geräts
Einschalten
Verbinden Sie das Ladekabel und ein Netzteil mit einer 
Ausgangsleistung von 5 V = 2 A. Die SmartBase wird 
sich daraufhin automatisch einschalten, wenn der Strom 
eingeschaltet wird.

Ausschalten
Die SmartBase wird sich automatisch ausschalten, wenn 
sie von der Stromquelle getrennt wird.

Zurücksetzen des Geräts 
Halten Sie die Reset-Taste ca. 5 Sekunden lang gedrückt, 
während die SmartBase eingeschaltet wird.

Verbinden des Geräts mit dem Netzwerk
Sie können die SmartBase mit Ihrem Router oder WLAN 

verbinden, um auf das Netzwerk zuzugreifen.

•	 Wenn WLAN als Netzwerkzugriffsmethode ausgewählt 
wird, stellen Sie sicher, dass das Telefon bereits mit 
dem WLAN-Netzwerk verbunden und so nah wie 
möglich an der SmartBase aufgestellt ist.

•	 Wenn eine Ethernet-Verbindung als 
Netzwerkzugriffsmethode ausgewählt wird, stellen 
Sie sicher, dass der anzuschließende LAN-Port über 
ein Netzwerksignal verfügt. Stellen Sie zudem sicher, 
dass das Telefon und die SmartBase mit dem gleichen 
Router oder LAN verbunden sind und dass das Telefon 
so nah wie möglich am Router aufgestellt wird.

Anzeigestatus

Anzeigestatus Gerätestatus

Blinkt orange
Wartet auf Verbindung/Verbindet 
sich

Leuchtet orange
Verbindung fehlgeschlagen/Gerät 
offline

Leuchtet blau Gerät online
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Blinkt blau OTA-Aktualisierung

Verbindung der SmartBase
1.	 Scannen Sie den QR-Code, um die 

App Anona Security herunterzuladen 
und zu installieren. Oder suchen Sie 
im App-Store nach „Anona Security“, 
um die App herunterzuladen und zu 
installieren.

2.	 Einschalten der SmartBase. Halten Sie die Reset-Taste 
etwa 5 Sekunden lang gedrückt, bis das Anzeigelicht 
orange blinkt. 

3.	 Öffnen Sie auf der Startseite die Anona Security-App 
und tippen Sie auf „Gerät hinzufügen“. 

4.	 Tippen Sie auf der Popup-Seite auf die Geräte-ID der 
SmartBase in der Scan-Ergebnisse-Liste oder tippen 
Sie in der manuellen Einstellungsliste auf „Anona 
SmartBase“.

5.	 Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um 
die Einstellung abzuschließen.

Wenn die SmartBase erfolgreich verbunden wurde, 

befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm, um 
intelligente Kameras hinzuzufügen.

Hinweise: 
•	 Auf Ihrem Mobiltelefon muss Android 8.0, iOS 12.0 oder eine 

neuere Version installiert sein.
•	 Vergewissern Sie sich vor dem Starten des 

Kopplungsvorgangs, dass Ihr Telefon mit dem Internet 
verbunden ist. 

•	 Dieses Gerät unterstützt nur 2,4-GHz-WLAN-Netze; Netze 
mit 5 GHz werden nicht unterstützt.

•	 Eine SmartBase unterstützt bis zu 4 Kameras.

Technische Daten

Produkt Anona SmartBase

Modell HM4001-01

Eingang 5 V = 2 A

Drahtloskonnektivität Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 
2,4 GHz

Drahtgebundene 
Konnektivität

1 × 10/100M adaptiver 
Netzwerkanschluss

Drahtlos-
Betriebsfrequenz

2400–2483,5 MHz 
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Maximale WLAN-
Ausgangsleistung

< 20 dBm

Kompatibel mit Android 8.0 und iOS 12.0 
oder höher

Betriebstemperatur -10 ℃ bis 50 ℃

Compliance-Informationen

WEEE-Informationen

Alle Produkte, die dieses Symbol tragen, sind 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE wie in der 
Richtlinie 2012/19/EU), die nicht in unsortierten 
Hausmüll gegeben werden dürfen. Stattdessen sollten 
Sie die menschliche Gesundheit und die Umwelt 

schützen, indem Sie die Altgeräte bei einer von der Regierung 
oder den örtlichen Behörden benannten Sammelstelle für das 
Recycling von Elektro- und Elektronik-Altgeräten abgeben. Die 
korrekte Entsorgung und das Recycling tragen dazu bei, 
mögliche negative Folgen für die Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden. Wenden Sie sich bitte an den 
Installateur oder die örtlichen Behörden, um weitere 
Informationen über den Standort und die Bedingungen solcher 
Sammelstellen zu erhalten.

EU-Konformitätserklärung

Der Hersteller erklärt hiermit, dass dieses Gerät mit den 

geltenden Richtlinien und europäischen Normen und 
deren Ergänzungen übereinstimmt. Der vollständige 
Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der 
folgenden Internetadresse abrufbar: https://help.

anonasecurity.com/3309.html

Dieses Produkt entspricht der EU-RoHS-Richtlinie 2011/65/EU 
und der Ergänzung (EU) 2015/863. Alle homogenen Werkstoffe 
in elektrischen Bauteilen enthalten ≤0,1 % (≤0,01 % für Cd) an 
eingeschränkten Stoffen (Pb, Hg, Cr VI, PBB, PBDE, DEHP, BBP, 
DBP, DIBP). Nichtelektrische Teile enthalten keine absichtlich 
hinzugefügten verbotenen Stoffe.

Den Kundendienst erreichen Sie unter help@
anonasecurity.com

oder rufen Sie an unter 1-888-541-7699 (US)/4420-3807-
1637(EU)

Weitere Informationen finden Sie unter www.
anonasecurity.com.

Hersteller: Anona Security Technology Limited

Adresse: 8 The Green, Ste A, Dover, DE 19901, USA

Verwenden Sie den LPS-Adapter.
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Lisez attentivement ce manuel avant de l’utiliser et 
conservez-le pour référence future.

Précautions

•	 La plage de température de fonctionnement de 
SmartBase est comprise entre -10 °C et 50 °C. Ne 
l’utilisez pas en dehors de cette plage.

•	 SmartBase n’est pas résistante à l’eau et est destinée 
à un usage intérieur uniquement. Ne l’utilisez pas dans 
des environnements extrêmement humides ou dans 
des endroits qui pourraient causer des infiltrations 
d’eau.

•	 Tenez SmartBase à l’écart des champs magnétiques 
puissants, des sources de chaleur et de la lumière 
directe du soleil. Ne la soumettez pas à des chocs ou 
des vibrations intenses.

•	 Placez SmartBase sur une surface stable, plane et bien 
ventilée, à proximité d’une prise électrique. Éloignez-
la des objets qui interfèrent avec les signaux Wi-Fi, tels 
que les fours à micro-ondes et les grandes armoires 
métalliques.

•	 SmartBase prend en charge les cartes microSD 

standard d’une capacité de 16 à 512 Go et d’une vitesse 
de lecture/écriture de classe 10 ou supérieure.

•	 Lors de la recharge, utilisez le câble de recharge fourni 
dans l’emballage. Lorsque vous la chargez avec un 
adaptateur secteur, utilisez uniquement un adaptateur 
secteur approprié (avec une sortie de 5 V = 2 A) qui 
répond aux normes de sécurité. Le chargement doit 
être effectué à l’intérieur dans un environnement bien 
ventilé.

Aperçu du produit
Contenu de l’emballage (Illustration A)
1.	 SmartBase

2.	 Câble de charge

3.	 Câble Ethernet

4.	 Manuel de l’utilisateur

Nom des pièces (Illustration B)
5.	 Bouton de réinitialisation

6.	 Indicateur

7.	 Fente pour carte mémoire

8.	 Port d’alimentation

9.	 Port USB (sortie d’alimentation)
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10.	Port Ethernet

11.	 Haut-parleur

Remarque : Les illustrations du produit, des accessoires et 
de l’interface utilisateur dans le manuel de l’utilisateur sont 
fournies à titre de référence seulement. Le produit et les 
fonctions réelles peuvent varier en raison des améliorations 
apportées au produit.

Utilisation du produit
Mise en marche
Connectez le câble de charge et un adaptateur secteur 
d’une puissance de 5 V = 2 A. SmartBase s’allume 
automatiquement lorsque l’alimentation est activée.

Mise en arrêt
SmartBase s’éteint automatiquement lorsqu’elle est 
déconnectée de la source d’alimentation.

Réinitialisation de l’appareil 
Appuyez sur le bouton de réinitialisation et maintenez-le 
enfoncé pendant environ 5 secondes lorsque SmartBase 
est en marche.

Connexion au réseau
Vous pouvez connecter SmartBase à votre routeur ou à 
votre réseau Wi-Fi pour accéder au réseau.

•	 Si le Wi-Fi est sélectionné comme méthode d'accès 
au réseau, assurez-vous que le téléphone est déjà 
connecté au réseau Wi-Fi et qu’il est placé aussi près 
que possible de SmartBase.

•	 Si la connexion Ethernet est sélectionnée comme 
méthode d’accès au réseau, assurez-vous que le port 
LAN à connecter dispose d’un signal réseau. Assurez-
vous également que le téléphone et SmartBase sont 
connectés au même routeur ou au même réseau local 
et que le téléphone est placé aussi près que possible 
du routeur.

État de l’indicateur

État de l’indicateur État de l’appareil

Clignotement 
orange

En attente de connexion/
Connexion

Orange constant
Échec de la connexion/Appareil 
hors-ligne

Bleu constant Appareil en ligne

Clignotement bleu Mise à jour OTA



13

Connexion de SmartBase
1.	 Balayez le code QR pour télécharger et 

installer l’application Anona Security. 
Ou recherchez « Anona Security » 
dans l’App Store pour la télécharger et 
l’installer.

2.	 Mettez SmartBase en marche. Appuyez sur le bouton 
de réinitialisation et maintenez-le enfoncé pendant 
environ 5 secondes jusqu’à ce que le voyant clignote 
en orange. 

3.	 Ouvrez l’application Anona Security et appuyez sur 
« Ajouter un appareil » à la page d’accueil. 

4.	 Sur la page contextuelle, appuyez sur l’ID de l’appareil 
SmartBase dans la liste des résultats de numérisation, 
ou appuyez sur « Anona SmartBase » dans la liste de 
configuration manuelle.

5.	 Suivez les instructions à l’écran pour terminer la 
configuration.

Une fois SmartBase connectée avec succès, suivez 
les instructions à l’écran pour ajouter des caméras 
intelligentes.

Remarques : 
•	 Votre téléphone mobile doit fonctionner sous Android 8.0, 

iOS 12.0 ou une version ultérieure.
•	 Avant de commencer le processus de jumelage, assurez-

vous que votre téléphone est connecté à Internet. 
•	 Ce produit prend uniquement en charge les réseaux Wi-Fi 

2,4 Ghz ; les réseaux Wi-Fi 5 GHz ne sont pas pris en charge.
•	 Une SmartBase prend en charge jusqu’à 4 caméras.

Spécifications

Produit Anona SmartBase

Modèle HM4001-01

Intrant 5 V = 2 A

Connectivité sans fil Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 
2,4 GHz

Connectivité filaire Port de réseau adaptatif 1 
× 10/100M

Fréquence de 
fonctionnement sans fil

2 400 à 2 483,5 MHz 

Sortie maximale Wi-Fi <20 dBm
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Compatible avec Android 8.0 et iOS 12.0 ou 
supérieur

Température de 
fonctionnement

-10 ℃ à 50℃

Renseignements sur la conformité
Renseignements relatifs aux DEEE

 Tous les produits portant ce symbole sont des déchets 
d’équipements électriques et électroniques (DEEE selon 
la directive 2012/19/UE) qui ne doivent pas être mélangés 
aux déchets ménagers non triés. Vous devez plutôt 
protéger la santé humaine et l’environnement en 

remettant vos déchets d’équipements à un point de collecte 
désigné pour le recyclage des déchets d’équipements électriques 
et électroniques, désigné par le gouvernement ou les autorités 
locales. Une élimination et un recyclage appropriés contribueront à 
empêcher les conséquences négatives potentielles pour 
l’environnement et la santé humaine. Veuillez contacter 
l’installateur ou les autorités locales pour plus de renseignements 
sur l’emplacement et les conditions générales de ces points de 
collecte.

Déclaration de conformité UE

 Le fabricant déclare par la présente que cet 
équipement est conforme aux directives et normes 
européennes applicables, ainsi qu’à leurs 

modifications. Le texte complet de la déclaration de conformité UE 

est disponible à l’adresse Internet suivante : https://help.
anonasecurity.com/3309.html

Ce produit est conforme à la directive RoHS 2011/65/UE 
et à l’amendement (UE) 2015/863. Tous les matériaux 
homogènes des composants électriques contiennent ≤ 
0,1 % (≤ 0,01 % de Cd) de substances réglementées (Pb, 
Hg, Cr VI, PBB, PBDE, DEHP, BBP, DBP, DIBP). Les pièces non 
électriques ne contiennent aucune substance réglementée 
ajoutée intentionnellement.

Pour le service à la clientèle, consultez le site : help@
anonasecurity.com

ou appelez le 1-888-541-7699 (États-Unis)/4420-
3807-1637(UE)

Pour de plus amples renseignements, rendez-vous sur 
www.anonasecurity.com

Fabricant : Anona Security Technology Limited

Adresse : 8 The Green, Ste A, Dover, DE 19901, États-
Unis d’Amérique

Veuillez utiliser l’adaptateur fournissant une 
alimentation électrique linéaire (LPS).
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Leggere attentamente il presente manuale prima dell’uso 
e conservarlo per future consultazioni.

Precauzioni

•	 La temperatura di esercizio della SmartBase è 
compresa tra -10 °C e 50 °C. Non utilizzare al di fuori di 
questo intervallo.

•	 La SmartBase non è resistente all'acqua ed è solo per 
uso interno. Non utilizzare in ambienti estremamente 
umidi o in luoghi che potrebbero presentare infiltrazioni 
d'acqua.

•	 Tenere la SmartBase lontana da campi magnetici forti, 
fonti di calore e luce solare diretta. Non sottoporre a 
urti o vibrazioni forti.

•	 Collocare la SmartBase su una superficie stabile, 
piana e ben ventilata, vicino a una presa di corrente. 
Posizionarla lontano da oggetti che interferiscono con 
i segnali Wi-Fi, come forni a microonde e grandi armadi 
metallici.

•	 La SmartBase supporta schede microSD standard con 
capacità da 16 a 512 GB e velocità di lettura/scrittura di 
Classe 10 o superiore.

•	 Per la ricarica, utilizzare il cavo di ricarica incluso 
nella confezione. Per caricare con un adattatore di 
alimentazione, utilizzare solo adattatori di corrente 
certificati (con uscita 5 V = 2 A) conformi agli standard 
di sicurezza. La ricarica deve essere effettuata al 
chiuso, in un ambiente ben ventilato.

Panoramica del prodotto
Contenuto della confezione (illustrazione A)
1.	 SmartBase

2.	 Cavo di ricarica

3.	 Cavo Ethernet

4.	 Manuale d’uso

Nome dei componenti (Illustrazione B)
5.	 Pulsante Reset

6.	 Spia

7.	 Slot per scheda di memoria

8.	 Porta di alimentazione

9.	 Porta USB (uscita di alimentazione)

10.	Porta Ethernet

11.	 Altoparlante
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Nota: le figure del prodotto, degli accessori e dell’interfaccia 
utente contenute nel manuale d’uso sono solo a scopo 
indicativo. A causa dei miglioramenti, il prodotto effettivo e le 
sue funzioni potrebbero essere diverse.

Utilizzo del prodotto
Accensione
Collegare il cavo di ricarica e un adattatore di corrente 
con un'uscita di 5 V = 2 A; la SmartBase si accende 
automaticamente all'accensione.

Spegnimento
La SmartBase si spegne automaticamente quando viene 
scollegata dalla fonte di alimentazione.

Ripristino del dispositivo 
Tenere premuto il pulsante di reset per circa 5 secondi 
mentre la SmartBase è accesa.

Connessione alla rete
È possibile collegare la SmartBase al router o al Wi-Fi per 
accedere alla rete.

•	 Per selezionare il Wi-Fi come metodo di accesso alla 
rete, assicurarsi che il telefono sia già collegato alla 
rete Wi-Fi e che sia posizionato il più vicino possibile 
alla SmartBase.

•	 Per selezionare la connessione Ethernet come metodo 
di accesso alla rete, accertarsi che la porta LAN da 
collegare disponga di un segnale di rete. Inoltre, 
collegare il telefono e la SmartBase allo stesso router 
o alla stessa LAN e posizionare il telefono il più vicino 
possibile al router.

Stato della spia

Stato della spia Stato del dispositivo

Arancione 
lampeggiante

In attesa di connessione/
Connessione in corso

Arancione continuo
Connessione non riuscita/
Dispositivo offline

Blu continuo Dispositivo online

Blu lampeggiante Aggiornamento OTA
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Connessione della SmartBase
1.	 Scansionare il codice QR per scaricare 

e installare l’app Anona Security. 
Oppure nell’app store, cercare “Anona 
Security” per scaricarla e installarla.

2.	 Accendere la SmartBase. Tenere 
premuto il pulsante di reset per circa 5 secondi finché 
la spia non lampeggia in arancione. 

3.	 Aprire l'app Anona Security e toccare "Aggiungi 
dispositivo" nella homepage. 

4.	 Nella pagina che si apre, toccare l'ID del dispositivo 
SmartBase nell'elenco dei risultati della scansione 
o toccare "Anona SmartBase" nell'elenco delle 
impostazioni manuali.

5.	 Seguire le istruzioni sullo schermo per completare la 
configurazione.

Una volta collegata correttamente la SmartBase, seguire 
le istruzioni sullo schermo per aggiungere le telecamere 
smart.

Note: 
•	 Il dispositivo mobile deve funzionare con Android 8.0, iOS 

12.0 o una versione successiva.
•	 Prima di avviare l’associazione, assicurarsi che il telefono sia 

connesso a Internet. 
•	 Questo prodotto supporta solo le reti Wi-Fi a 2,4 Ghz. Le reti 

Wi-Fi a 5 GHz non sono supportate.
•	 Una SmartBase supporta fino a 4 telecamere.

Specifiche

Prodotto Anona SmartBase

Modello HM4001-01

Ingresso 5V = 2A

Connettività wireless Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4 
GHz

Connettività via cavo 1 × 10/100M porta di rete 
adattiva

Frequenza operativa 
wireless

2.400-2.483,5 MHz 

Uscita massima Wi-Fi < 20 dBm

Compatibile con Android 8.0 & iOS 12.0 o 
superiori
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Scatola

PAP 20 PAP 20 PAP 22 LDPE 4 + CPE 7 + EPE 7 PET 1

Carta CartaCarta Plastica Plastica

RACCOLTA DIFFERENZIATA
Verifica le disposizioni del tuo Comune.

   

Neto Manuale Borsa Pellicola

Separa le componenti e conferiscile in modo corretto.

Temperatura di esercizio Da -10 ℃ a 50 ℃

Informazioni sulla conformità

Informazioni sui RAEE

Tutti i prodotti contrassegnati da questo simbolo sono 
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
(RAEE come da direttiva 2012/19/UE), che non devono 
essere raccolti insieme ai rifiuti domestici 
indifferenziati. Per proteggere la salute umana e 

l’ambiente, invece, è necessario consegnare le apparecchiature 
da gettare a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei 
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, designato 
dal governo o dalle autorità locali. Lo smaltimento e il riciclaggio 
corretti aiutano a prevenire possibili conseguenze negative per 
l’ambiente e la salute umana. Per ulteriori informazioni 
sull’ubicazione e sui termini e le condizioni di tali punti di 
raccolta, contattare l’installatore o le autorità locali.

Dichiarazione di conformità UE

Il produttore dichiara che questo apparecchio è 
conforme alle direttive e alle norme europee 
applicabili e alle relative modifiche. Il testo completo 

della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente 
indirizzo Internet: https://help.anonasecurity.com/3309.html

Questo prodotto è conforme alla direttiva RoHS 2011/65/UE 
e all'emendamento (UE) 2015/863. Tutti i materiali omogenei 
dei componenti elettrici contengono ≤0,1% (≤0,01% per il Cd) 

di sostanze soggette a restrizioni (Pb, Hg, Cr VI, PBB, PBDE, 
DEHP, BBP, DBP, DIBP). Le parti non elettriche non contengono 
sostanze limitate aggiunte intenzionalmente.

Utilizzare l’adattatore LPS.

Per il servizio clienti, scrivere a: help@anonasecurity.com

o chiamare il numero 1-888-541-7699 (US)/4420-3807-
1637(UE)

Per altre informazioni, visitare il sito www.anonasecurity.
com

Produttore: Anona Security Technology Limited

Indirizzo: 8 The Green, Ste A, Dover, DE 19901, USA
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Lea atentamente este manual antes de utilizar el aparato 
y consérvelo para futuras consultas.

Precauciones

•	 El rango de temperatura de funcionamiento de 
SmartBase es de -10 °C a 50 °C. No la utilice fuera de 
este rango.

•	 SmartBase no es resistente al agua y es solo para uso 
en interiores. No la utilice en entornos extremadamente 
húmedos o en lugares en los que pueda entrar agua.

•	 Mantenga SmartBase alejada de campos magnéticos 
intensos, fuentes de calor y luz solar directa. No la 
someta a golpes o vibraciones fuertes.

•	 Coloque SmartBase sobre una superficie estable, 
plana y bien ventilada, cerca de una toma de corriente. 
Colóquela lejos de objetos que interfieran con las 
señales Wi-Fi, como hornos microondas y grandes 
armarios metálicos.

•	 SmartBase soporta tarjetas microSD con una 
capacidad de entre 16 a 512 GB y una velocidad de 
lectura/escritura de Clase 10 o superior.

•	 Para cargarla, utilice el cable de carga incluido en 
el paquete. Cuando cargue con un adaptador de 
corriente, utilice solo adaptador de corriente calificado 
(con una salida de 5 V = 2 A) que cumpla las normas 
de seguridad. La carga debe realizarse en interiores y 
en un entorno bien ventilado.

Descripción general del producto
Contenido del paquete (ilustración A)
1.	 SmartBase

2.	 Cable de carga

3.	 Cable Ethernet

4.	 Manual del usuario

Nombre de las piezas (ilustración B)
5.	 Botón de reinicio

6.	 Indicador

7.	 Ranura de la tarjeta de memoria

8.	 Puerto de alimentación

9.	 Puerto USB (salida de corriente)

10.	Puerto Ethernet

11.	 Altavoz



21

Nota: Las ilustraciones del producto, los accesorios y la interfaz 
del usuario que aparecen en el manual del usuario solo sirven 
como referencia. El producto actual y sus funciones pueden 
variar debido a mejoras del producto.

Uso del producto
Encendido
Conecte el cable de carga y un adaptador de corriente 
con una salida de 5 V = 2 A, y entonces SmartBase se 
encenderá automáticamente al conectar la corriente.

Apagado
SmartBase se apagará automáticamente cuando se 
desconecte de la fuente de alimentación.

Reinicio del dispositivo 
Presione y mantenga presionado el botón de reinicio 
durante unos 5 segundos mientras SmartBase está 
encendida.

Conexión a la red
Puede conectar SmartBase a su router o Wi-Fi para 
acceder a la red.

•	 Si se selecciona Wi-Fi como método de acceso a la red, 
asegúrese de que el teléfono ya está conectado a la 
red Wi-Fi y de que está colocado lo más cerca posible 

de SmartBase.

•	 Si se selecciona la conexión Ethernet como método 
de acceso a la red, asegúrese de que el puerto LAN a 
conectar dispone de señal de red. Asegúrese también 
de que el teléfono y SmartBase están conectados al 
mismo router o LAN y de que el teléfono está colocado 
lo más cerca posible del router.

Estado de los indicadores

Estado de los 
indicadores

Estado del dispositivo

Naranja 
intermitente

Esperando conexión/Conectando

Naranja sólido
Conexión fallida/Dispositivo 
desconectado

Azul sólido Dispositivo en línea

Azul intermitente Actualización OTA
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Conexión de SmartBase
1.	 Escanee el código QR para descargar 

e instalar la aplicación de Anona 
Security. O busque “Anona Security” 
en la tienda de aplicaciones para 
descargarla e instalarla.

2.	 Encienda SmartBase Mantenga pulsado el botón 
de reinicio durante unos 5 segundos hasta que el 
indicador parpadee naranja. 

3.	 Abra la página de inicio de la aplicación Anona Security 
y pulse “Añadir dispositivo”. 

4.	 En la página emergente, pulse el ID del dispositivo de 
SmartBase en la lista de resultados del escaneado, o 
pulse "Anona SmartBase" en la lista de configuración 
manual.

5.	 Siga las instrucciones de la pantalla para completar la 
configuración.

Cuando SmartBase esté conectada correctamente, 
siga las instrucciones en pantalla para añadir cámaras 
inteligentes.

Notas: 

•	 Su teléfono móvil debe tener Android 8.0, iOS 12.0 o una 
versión posterior.

•	 Antes de iniciar el proceso de vinculación, asegúrese de que 
su teléfono está conectado a Internet. 

•	 Este producto solo admite redes Wi-Fi de 2,4 GHz; no admite 
redes Wi-Fi de 5 GHz.

•	 Una SmartBase admite hasta 4 cámaras.

Especificaciones

Producto Anona SmartBase

Modelo HM4001-01

Entrada 5 V = 2 A

Conectividad inalámbrica Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 
2,4GHz

Conectividad por cable 1 × puerto de red 
adaptable 10/100 Mbps

Frecuencia de 
funcionamiento 
inalámbrico

2400–2483,5MHz 

Salida máxima Wi-Fi < 20dBm
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Compatible con Android 8.0 & iOS 12.0 o 
superior

Temperatura de 
funcionamiento

-10℃ a 50℃

Información sobre cumplimiento

Información sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y 
Electrónicos

 Todos los productos que llevan este símbolo son 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE 
según la directiva 2012/19/UE) que no deben 
mezclarse con la basura doméstica no clasificada. En 
su lugar, debe proteger la salud humana y el medio 

ambiente entregando sus residuos de aparatos a un punto de 
recogida designado para el reciclaje de residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos, designado por el gobierno o las 
autoridades locales. La correcta eliminación y el reciclado 
ayudarán a prevenir posibles efectos negativos para el medio 
ambiente y la salud humana. Póngase en contacto con el 
instalador o las autoridades locales para obtener más 
información sobre la ubicación, así como los términos y 
condiciones de dichos puntos de recogida.

Declaración de conformidad de la UE

Por la presente, el fabricante declara que este 
equipo cumple con las Directivas y Normas 

Europeas aplicables y sus enmiendas. El texto completo de la 
Declaración de Conformidad de la UE está disponible en la 
siguiente dirección de Internet: https://help.anonasecurity.
com/3309.html

Este producto cumple con la Directiva RoHS de la UE 2011/65/UE 
y la Enmienda (UE) 2015/863. Todos los materiales homogéneos 
de los componentes eléctricos contienen ≤0,1 % (≤0,01 % para 
el Cd) de sustancias restringidas (Pb, Hg, Cr VI, PBB, PBDE, 
DEHP, BBP, DBP, DIBP). Las piezas no eléctricas no contienen 
sustancias restringidas añadidas intencionadamente.

Utilice el adaptador LPS.

Para el servicio de atención al cliente, visite: help@
anonasecurity.com

o llame al 1-888-541-7699 (EE. UU.)/4420-3807-1637(UE)

Para más información, visite www.anonasecurity.com

Fabricante: Anona Security Technology Limited

Dirección: 8 The Green, Ste A, Dover, DE 19901, EE. UU.
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Vui lòng đọc kỹ hướng dẫn này trước khi sử dụng và giữ lại 
để tham khảo trong tương lai.

Biện pháp phòng ngừa

•	 Khoảng nhiệt độ hoạt động của SmartBase là từ -10°C 
đến 50°C. Không sử dụng ngoài khoảng nhiệt độ này.

•	 SmartBase không có khả năng chống nước và chỉ sử 
dụng thiết bị này trong nhà. Không sử dụng SmartBase 
trong môi trường quá ẩm ướt hoặc những nơi có thể 
khiến nước xâm nhập.

•	 Giữ SmartBase tránh xa các nguồn từ trường 
mạnh, nguồn nhiệt và ánh nắng trực tiếp. Không để 
SmartBase chịu tác động rung lắc hoặc va đập mạnh.

•	 Đặt SmartBase trên bề mặt ổn định, phẳng và thông 
thoáng, gần ổ cắm điện. Đặt SmartBase tránh xa các 
vật có thể gây nhiễu tín hiệu Wi-Fi, ví dụ như lò vi sóng 
và các tủ kim loại lớn.

•	 SmartBase hỗ trợ thẻ microSD tiêu chuẩn có dung 
lượng từ 16 đến 512 GB và tốc độ đọc/ghi từ Class 10 trở 
lên.

•	 Khi sạc, sử dụng cáp sạc đi kèm trong bộ sản phẩm. Khi 

sạc bằng bộ đổi nguồn, chỉ sử dụng bộ đổi nguồn đạt 
chuẩn (đầu ra 5 V = 2 A) và đáp ứng các tiêu chuẩn 
an toàn. Cần được thực hiện việc sạc trong nhà, tại nơi 
thông thoáng.

Tổng quan về sản phẩm
Thành phần bộ sản phẩm (Hình minh họa A)
1.	 SmartBase

2.	 Cáp sạc

3.	 Cáp Ethernet

4.	 Hướng dẫn sử dụng

Tên các bộ phận (Hình minh họa B)
5.	 Nút đặt lại

6.	 Đèn chỉ báo

7.	 Khe thẻ nhớ

8.	 Cổng nguồn

9.	 Cổng USB (nguồn ra)

10.	Cổng Ethernet

11.	 Loa

Lưu ý: Các hình minh họa sản phẩm, phụ kiện và giao diện người 
dùng chỉ mang tính tham khảo. Sản phẩm và các chức năng 
trong thực tế có thể khác do cải tiến sản phẩm.
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Sử dụng sản phẩm
Khởi động
Kết nối cáp sạc và bộ đổi nguồn có đầu ra 5 V = 2 A, sau 
đó SmartBase sẽ tự động bật nguồn khi có nguồn cấp 
điện.

Tắt nguồn
SmartBase sẽ tự động tắt khi ngắt nguồn điện.

Đặt lại thiết bị 
Nhấn và giữ nút đặt lại trong khoảng 5 giây khi SmartBase 
đang bật nguồn.

Kết nối mạng
Bạn có thể kết nối SmartBase với router hoặc Wi-Fi để truy 
cập mạng.

•	 Nếu chọn Wi-Fi làm phương thức truy cập mạng, hãy 
đảm bảo điện thoại đã kết nối với mạng Wi-Fi và được 
đặt càng gần SmartBase càng tốt.

•	 Nếu chọn kết nối Ethernet làm phương thức truy cập 
mạng, hãy đảm bảo cổng LAN được kết nối có tín hiệu 
mạng. Ngoài ra, hãy bảo đảm điện thoại và SmartBase 
được kết nối vào cùng một router hoặc cùng một mạng 
LAN, và điện thoại được đặt càng gần router càng tốt.

Trạng thái chỉ báo

Trạng thái chỉ báo Trạng thái thiết bị

Nhấp nháy màu 
cam

Đang chờ kết nối/Đang kết nối

Luôn sáng màu cam
Không kết nối được/Thiết bị ngoại 
tuyến

Luôn sáng xanh 
dương

Thiết bị trực tuyến

Nhấp nháy màu 
xanh dương

Đang cập nhật OTA

Đang kết nối SmartBase
1.	 Quét mã QR để tải xuống và cài đặt 

ứng dụng Anona Security. Hoặc tìm 
kiếm “Anona Security” trên kho ứng 
dụng để tải xuống và cài đặt.

2.	 Bật nguồn SmartBase. Nhấn và giữ nút 
đặt lại trong khoảng 5 giây cho đến khi 
đèn báo nhấp nháy màu cam. 
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3.	 Mở ứng dụng Anona Security và chạm vào “Add device” 
(Thêm Thiết bị) trên trang chủ. 

4.	 Trên trang bật lên (pop-up), chạm vào mã ID của thiết 
bị SmartBase trong danh sách kết quả quét hoặc chạm 
vào “Anona SmartBase” trong danh sách cài đặt thủ 
công.

5.	 Làm theo hướng dẫn trên màn hình để hoàn thành cài 
đặt.

Khi SmartBase được kết nối thành công, hãy làm theo 
hướng dẫn trên màn hình để thêm các camera thông minh.

Lưu ý: 
•	 Điện thoại của bạn phải đang chạy Android 8.0, iOS 12.0 hoặc 

phiên bản mới hơn.
•	 Trước khi bắt đầu quá trình liên kết, hãy bảo đảm điện thoại 

của bạn đã kết nối internet. 
•	 Sản phẩm này chỉ hỗ trợ mạng Wi-Fi 2,4 GHz; không hỗ trợ 

mạng Wi-Fi 5GHz.
•	 Một SmartBase hỗ trợ tối đa 4 camera.

Thông số kỹ thuật

Sản phẩm Anona SmartBase

Mẫu HM4001-01

Điện vào 5V = 2A

Kết nối không dây Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 
GHz

Kết nối có dây 1 cổng mạng × 10/100M tự 
tương thích

Tần số hoạt động không 
dây

2400–2483,5MHz 

Công suất đầu ra Wi-Fi < 20dBm

Tương thích với Android 8.0 & iOS 12.0 trở 
lên

Nhiệt độ hoạt động -10℃ đến 50℃

Thông tin Tuân thủ

Thông tin về WEEE

 Tất cả các sản phẩm có ký hiệu này đều là thiết bị điện 
và điện tử thải loại (WEEE theo chỉ thị 2012/19/EU) 
không được phép để lẫn với rác thải sinh hoạt chưa 
được phân loại. Thay vào đó, bạn nên bảo vệ sức khỏe 
con người và môi trường bằng cách giao thiết bị thải 

loại cho một điểm thu gom được chính phủ hoặc chính quyền 
địa phương chỉ định để tái chế thiết bị điện và điện tử thải loại. 
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Thải bỏ và tái chế đúng cách sẽ giúp ngăn ngừa những hậu quả 
tiêu cực tiềm ẩn đối với môi trường và sức khỏe con người. Vui 
lòng liên hệ với người lắp đặt hoặc chính quyền địa phương để 
biết thêm thông tin về địa điểm cũng như các điều khoản và điều 
kiện của các điểm thu gom đó.

Tuyên bố tuân thủ quy định của EU

 Nhà sản xuất theo đây tuyên bố rằng thiết bị này 
tuân thủ các Chỉ thị và Tiêu chuẩn Châu Âu áp dụng 
và các sửa đổi. Toàn văn tuyên bố tuân thủ quy định 

của EU có sẵn tại địa chỉ internet sau: https://help.
anonasecurity.com/3309.html

Sản phẩm này tuân thủ Chỉ thị RoHS của EU 2011/65/EU và Bản 
sửa đổi (EU) 2015/863. Tất cả các vật liệu đồng nhất trong các 
bộ phận đều chứa ≤0,1% (≤0,01% đối với Cd) các chất bị hạn 
chế (Pb, Hg, Cr VI, PBB, PBDE, DEHP, BBP, DBP, DIBP). Các bộ 
phận không liên quan đến điện không chứa các chất bị hạn chế 
được bổ sung một cách có chủ ý.

Vui lòng sử dụng bộ đổi nguồn LPS.

Để liên hệ bộ phận dịch vụ khách hàng, vui lòng truy cập: 
help@anonasecurity.com

Hoặc gọi đến số 1-888-541-7699 (Hoa Kỳ)/4420-3807-
1637(Châu Âu)

Để biết thêm thông tin, truy cập www.anonasecurity.com

Nhà sản xuất: Anona Security Technology Limited

Địa chỉ: 8 The Green, Ste A, Dover, DE 19901, Hoa Kỳ
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โปรดอ่า่นคู่่�มืือนี้�ให้้ละเอีียดก่่อนใช้ง้านและเก็็บคู่่�มืือไว้ส้ำำ�หรับัการ
อ้า้งอิงิในอนาคต

ข้้อควรระวังั
•	 ช่ว่งอุุณหภููมิในการทำำ�งานของ SmartBase อยู่�ระหว่า่ง -10°C 

ถึึง 50°C ห้้ามใช้ง้านนอกช่ว่งอุุณหภููมิน้ี้�

•	 SmartBase ไม่่กัันน้ำำ�� และสำำ�หรับัใช้ง้านภายในอาคารเท่่านั้้�น 
ห้้ามใช้ง้านในสภาพแวดล้้อมที่่�มีีความชื้้�นสููงมาก หรือืในสถานที่่�
ที่่�อาจทำำ�ให้้น้ำำ��เข้้าอุุปกรณ์์

•	 ควรวาง SmartBase ให้้ห่่างจากสนามแม่่เหล็กแรงสููง แหล่ง
ความร้อ้น และแสงแดดโดยตรง ห้้ามทำำ�ให้้อุุปกรณ์์ได้้รับัแรง
กระแทกหรือืการสั่่�นสะเทืือนรุุนแรง

•	 วาง SmartBase บนพื้้�นผิิวเรีียบมั่่�นคง และมีีการระบายอากาศ
ดีี ใกล้กัับเต้้ารับัไฟฟ้้า วางอุุปกรณ์์ให้้ห่่างจากวัตัถุุที่่�รบกวน
สััญญาณ Wi-Fi เช่น่ เตาไมโครเวฟและตู้้�โลหะขนาดใหญ่

•	 SmartBase รองรับัการ์ด์ microSD ที่่�มีีความจุระหว่า่ง 16GB 
ถึึง 512 GB และมีีความเร็ว็ในการอ่า่น/การเขีียนระดัับ Class 
10 ขึ้้�นไป

•	 ใช้ส้ายเคเบิิลที่่�ให้้มาในบรรจุุภััณฑ์์เมื่่�อชาร์จ์อุุปกรณ์์น้ี้� หากชาร์จ์
ด้้วยอะแดปเตอร์ ์ให้้ใช้อ้ะแดปเตอร์ท์ี่่�มีีคุณสมบััติิ (มีีกระแส
ไฟฟ้้าขาออกอยู่�ที่่� 5 โวลต์์ = 2 แอมป์) ตรงตามมาตรฐาน

ความปลอดภััยเท่่านั้้�น ควรชาร์จ์อุุปกรณ์์ภายในอาคารที่่�อากาศ
ถ่่ายเทได้้ดีี

ภาพรวมของผลิิตภััณฑ์์
ส่ิ่�งท่ี่�อยู่่�ในบรรจุุภััณฑ์์ (ภาพประกอบ A)
1.	 SmartBase

2.	 สายชาร์จ์
3.	 สายเคเบิิลอีีเธอร์เ์น็็ต
4.	 คู่่�มืือการใช้ง้าน

ชื่่�อชิ้้�นส่่วน (ภาพประกอบ B)

5.	 ปุ่่�มรีีเซ็ต็
6.	 ไฟแสดงสถานะ
7.	 ช่อ่งใส่่การ์ด์หน่วยความจำำ�
8.	 ช่อ่งเสีียบสายไฟ
9.	 พอร์ต์ USB (เอาต์์พุุตจ่่ายไฟ)

10.	พอร์ต์อีีเธอร์เ์น็็ต
11.	ลำำ�โพง
หมายเหตุ: รููปภาพต่่าง ๆ ของผลิตภััณฑ์์ อุุปกรณ์์เสริมิ และอินิเตอร์เ์ฟส
ผู้้�ใช้ง้านที่่�ปรากฏอยู่�ในคู่่�มืือการใช้ง้านฉบัับน้ี้� มีีไว้เ้พื่่�อวัตัถุุประสงค์์ด้้าน
การอ้า้งอิงิเท่่านั้้ �น การเสริมิประสิิทธิภิาพให้้แก่่ผลิตภััณฑ์์ อาจจะทำำ�ให้้
ผลิตภััณฑ์์และฟัังก์์ชั่่ �นการใช้ง้านจริงิมีีลักษณะที่่�แตกต่างออกไปได้้
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การใช้ง้านผลิิตภััณฑ์์
เปิิดอุุปกรณ์์
เชื่่�อมต่อสายชาร์จ์และอะแดปเตอร์ท์ี่่�มีีเอาต์์พุุต 5 โวลต์์ = 2 
แอมป์ จากนั้้�นเมื่่�อเปิิดจ่่ายไฟ SmartBase จะเปิิดทำำ�งานโดย
อัตัโนมััติิ

ปิิดอุุปกรณ์์
SmartBase จะปิิดใช้ง้านอัตัโนมััติิเมื่่�อไม่่ได้้เชื่่�อมต่อกับแหล่ง
จ่่ายไฟ

รีีเซ็ต็อุุปกรณ์์ 
กดปุ่่�มรีีเซ็ต็บนอุุปกรณ์์ค้้างไว้ป้ระมาณ 5 วินิาทีี ขณะที่่� 
SmartBase เปิิดใช้ง้านอยู่�

เชื่่�อมต่่อกัับเครืือข่่าย
คุุณเชื่่�อมต่อ SmartBase กัับเราเตอร์ห์รือื Wi-Fi เพื่่�อเข้้าสู่่�เครือื
ข่่ายได้้

•	 หากเลืือกเชื่่�อมต่อเครือืข่่ายด้้วย Wi-Fi ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่า่
โทรศััพท์์ได้้เชื่่�อมต่อกับเครือืข่่าย Wi-Fi เรีียบร้อ้ยแล้้ว และวาง
โทรศััพท์์ให้้ใกล้กัับ SmartBase มากที่่�สุุด

•	 หากเลืือกเชื่่�อมต่อเครือืข่่ายด้้วยอีีเธอร์เ์น็็ต ตรวจสอบให้้แน่่ใจ
ว่า่พอร์ต์ LAN ได้้เชื่่�อมต่อกับสััญญาณเครือืข่่ายแล้้ว นอกจาก
น้ี้� ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่า่โทรศััพท์์และ SmartBase เชื่่�อมต่อกับ
เราเตอร์ห์รือื LAN เดีียวกัน และวางโทรศััพท์์ให้้ใกล้กัับเราเตอร์์

มากที่่�สุุดเท่่าที่่�จะทำำ�ได้้

ไฟแสดงสถานะ

ไฟแสดงสถานะ สถานะอุปกรณ์

สีสมกะพรบิ กำ�ลังรอการเชื่อมต่อ/กำ�ลังเชื่อมต่อ

สีสมไม่กะพรบิ เชื่อมต่อไม่สำ�เรจ็/อุปกรณ์ออฟไลน์อยู่

สีน้ำ �เงนิไม่กะพรบิ อุปกรณ์ออนไลน์อยู่

สีน้ำ �เงนิกะพรบิ กำ�ลังอปัเดต OTA

กำำ�ลังเชื่่�อมต่่อ SmartBase
1.	 สแกนรหััส QR เพื่่�อดาวน์โหลดและติิดตั้้�ง

แอป Anona Security หรือืค้นหา “Anona 
Security” ใน App Store เพื่่�อดาวน์โหลด
และติิดตั้้�ง

2.	 เปิิดใช้ง้าน SmartBase กดปุ่่�มรีีเซ็ต็บน
อุุปกรณ์์ค้้างไว้ป้ระมาณ 5 วินิาทีี จนกว่า่ไฟ
แสดงสถานะจะกะพริบิเป็็นสีีส้ม 

3.	 เปิิดแอป Anona Security app และแตะที่่� “เพิ่่�มอุุปกรณ์์” ที่่�
หน้าจอแรก 
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4.	 ในหน้าจอที่่�เด้้งขึ้้�นมา ให้้แตะที่่� ID อุุปกรณ์์ SmartBase ใน
รายการผลการสแกน หรือืแตะที่่� “Anona SmartBase” ใน
รายการติิดตั้้�งด้้วยตััวเอง

5.	 ทำำ�ตามขั้้�นตอนบนหน้าจอเพื่่�อดำำ�เนิินการติิดตั้้�งให้้เสร็จ็สิ้้�น
เมื่่�อเชื่่�อมต่อ SmartBase สำำ�เร็จ็ ทำำ�ตามขั้้�นตอนบนหน้าจอเพื่่�อ
เพิ่่�มกล้องอัจัฉริยิะ

หมายเหตุ: 
•	 โทรศััพท์์มืือถือของคุุณต้้องทำำ�งานบนระบบปฏิิบััติิการ Android 8.0, 

iOS 12.0 หรือืเวอร์ช์ันัที่่�ใหม่กว่า่
•	 ก่่อนเริ่่�มกระบวนการเชื่่�อมต่อ ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่า่โทรศััพท์์ของคุุณ

เชื่่�อมต่ออินิเทอร์เ์น็็ตแล้้ว 
•	 ผลิตภััณฑ์์น้ี้�รองรับัเฉพาะเครือืข่่าย Wi-Fi 2.4 Ghz; ไม่่รองรับัเครือื

ข่่าย Wi-Fi 5 GHz
•	 SmartBase หนึ่่� งเครื่่�องรองรับักล้องได้้สููงสุุด 4 ตััว

ข้้อมููลจำำ�เพาะ

ผลิตภัณฑ์ Anona SmartBase

รุน่ HM4001-01

อนิพุต 5 โวลต์ = 2 แอมป์

การเชื่อมต่อไรส้าย Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 
2.4GHz

การเชื่อมต่อด้วยสาย 1 × พอร์ต์เครือืข่่ายแบบปรับั
อัตัโนมััติิ 10/100M

ความถี่ในการทำ�งานไรส้าย 2400–2483.5MHz 

ระดัับสััญญาณสููงสุุดของ 
Wi-Fi

< 20 dBm

สามารถทำ�งานรว่มกบ Android 8.0 & iOS 12.0 
หรอืเวอรช์นัสูงกวา่น้ัน

อุณหภูมการทำ�งาน -10℃ ถึง 50℃
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ข้้อมููลการปฏิิบััติิตามข้้อกำำ�หนด
ข้้อมููลเก่ี่�ยวกัับคำำ�สั่่ �ง WEEE

ผลิตภััณฑ์์ทั้้�งหมดที่่�มีีสัญลัักษณ์์น้ี้�เป็็นขยะอุุปกรณ์์ไฟฟ้้าและ
อิเิล็็กทรอนิกส์์� (WEEE ตามข้้อกำำ�หนด 2012/19/EU) ซึ่่�งไม่่
ควรนำำ�ไปทิ้้�งรวมกับขยะในครัวัเรือืนที่่�ไม่่ได้้แยกประเภท คุุณ
ควรปกป้องสุุขภาพของมนุษุย์แ์ละสิ่่�งแวดล้้อมด้วยการส่่งขยะ
อิเิล็็กทรอนิกส์ของคุุณไปยังัจุุดรวบรวมที่่�กำำ�หนดสำำ�หรับัการ

รีีไซเคิิลขยะอิเิล็็กทรอนิกส์ ซึ่่�งได้้รับัการแต่่งตั้้�งจากรัฐับาลหรือืหน่วยงาน
ท้้องถิ่่�น การทิ้้�งและรีีไซเคิิลที่่�ถููกต้องจะช่ว่ยป้้องกัันผลกระทบทางลบที่่�อาจ
เกิิดขึ้้�นต่่อสิ่่�งแวดล้้อมและสุุขภาพมนุษุย์ ์กรุณาติิดต่่อผู้้�ติดตั้้�งหรือืหน่วย
งานท้้องถิ่่�นสำำ�หรับัข้้อมููลเพิ่่�มเติิมเกี่่�ยวกับสถานที่่�จััดทิ้้�ง รวมทั้้�งข้้อกำำ�หนด
และเงื่่�อนไขเช่น่ จุุดเก็็บขยะ

คำำ�ประกาศความสอดคล้องของสหภาพยุโรป
 ผู้้�ผลิตจึึงขอรับัรองว่า่อุุปกรณ์์น้ี้�สอดคล้องกัับข้้อกำำ�หนด
และมาตรฐานยุุโรป และข้้อแก้้ไขที่่�เกี่่�ยวข้้อง เนื้้�อหาฉบัับ
เต็็มของการรับัรองการสอดคล้องในทวีีปยุุโรปอยู่�ในที่่�อยู่�
อินิเตอร์เ์น็็ตต่่อไปน้ี้�: https://help.anonasecurity.

com/3309.html

ผลิตภััณฑ์์น้ี้�เป็็นไปตามข้้อกำำ�หนดของข้้อบัังคัับ RoHS ของสหภาพยุุโรป 
2011/65/EU และข้้อแก้้ไข (EU) 2015/863 วัสัดุเนื้้�อเดีียวกันทั้้�งหมด
ในชิ้้�นส่่วนอิเิล็็กทรอนิกส์มีีปริมิาณสารที่่�ถููกจำำ�กัด (Pb, Hg, Cr VI, PBB, 
PBDE, DEHP, BBP, DBP, DIBP) ไม่่เกิิน 0.1% (และมีี Cd ไม่่เกิิน 0.01%) 
ชิ้้�นส่่วนที่่�ไม่่ใช่ช่ิ้้�นส่่วนอิเิล็็กทรอนิกส์ไม่่มีีการเติิมสารต้้องห้้ามโดยเจตนา

โปรดใชอ้ะแดปเตอร ์LPS

สำำ�หรับัการบริกิารลููกค้า ติิดต่่อได้้ที่่�: help@anonasecurity.com

หรือืโทร 1-888-541-7699 (US)/4420-3807-1637(EU)

สำำ�หรับัข้้อมููลเพิ่่�มเติิม ไปที่่� www.anonasecurity.com

ผู้้�ผลิต: Anona Security Technology Limited

ที่่�อยู่�: 8 The Green, Ste A, Dover, DE 19901, USA



32

Citiți cu atenție prezentul manual anterior utilizării și 
păstrați-l în vederea unor consultări în viitor.

Măsuri de precauție

•	 Intervalul de temperaturi pentru aparatul SmartBase 
este cuprins între-10°C - 50°C. Nu utilizați aparatul în 
afara acestui interval.

•	 Aparatul SmartBase nu are rezistență la apă și este 
destinat doar utilizării la interior. Nu-l folosiți, în medii 
extrem de umede sau locații care pot determina 
pătrunderea apei.

•	 Păstrați aparatul SmartBase departe de câmpurile 
magnetice puternice, sursele de căldură și razele 
directe ale soarelui. Nu-l expuneți unor șocuri sau 
vibrații severe.

•	 Puneți aparatul SmartBase pe o suprafață stabilă, 
plată și ventilată corespunzător în apropierea unei 
prize electrice. Poziționați-l departe de obiecte care ar 
putea afecta semnalele Wi-Fi, precum cuptoarele cu 
microunde și dulapurile metalice mari.

•	 Aparatul SmartBase acceptă carduri microSD standard 
cu o capacitate de 16 - 512 GB și o viteză de citire/

scriere din Clasa 10 sau superioară.

•	 În momentul încărcării, folosiți cablul de încărcare 
inclus în pachet. În momentul în care se realizează 
încărcarea cu un adaptor de alimentare, folosiți doar 
un adaptor de alimentare (cu o ieșire de 5 V = 2 A) 
care respectă standardele în materie de siguranță. Se 
recomandă încărcarea la interior într-un mediu ventilat 
corespunzător.

Prezentarea generală a produsului
Cuprinsul pachetului (Ilustrația A)
1.	 SmartBase

2.	 Cablu de încărcare

3.	 Cablu Ethernet

4.	 Manualul utilizatorului

Numele componentelor (Ilustrația B)
5.	 Buton de resetare

6.	 Indicator

7.	 Slot pentru card de memorie

8.	 Port de alimentare

9.	 Port USB (ieșire de alimentare)
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10.	Port Ethernet

11.	 Difuzor

Notă: Ilustrațiile produsului, accesoriile și interfața pentru 
utilizator din manualul de utilizare au rol numai de referință. 
Funcțiile și produsul efectiv pot varia datorită îmbunătățirilor 
aduse produsului.

Utilizarea produsului
Pornire
Conectați cablul de încărcare și un adaptor de alimentare 
cu o ieșire de 5 V = 2 A, iar ulterior aparatul SmartBase 
va porni automat în momentul în care alimentarea este 
pornită.

Oprire
Aparatul SmartBase se va opri automat în momentul în 
care este deconectat de la sursa de alimentare.

Resetarea dispozitivului 
Țineți apăsat butonul de resetare timp de aproximativ 5 
secunde în timp ce aparatul SmartBase este pornit.

Conectarea la rețea
Puteți conecta SmartBase la routerul dvs. sau la Wi-Fi 
pentru acces la rețea.

•	 Dacă este selectat Wi-Fi-ul ca metodă de accesare a 
rețelei, asigurați-vă că telefonul este deja conectat 
la rețeaua de Wi-Fi și este poziționat cât mai aproape 
posibil de SmartBase.

•	 Dacă este selectată conexiunea Ethernet ca metodă 
de accesare a rețelei, asigurați-vă că portul LAN care 
va fi conectat are semnal de rețea. Asigurați-vă de 
asemenea că telefonul și aparatul SmartBase sunt 
conectate la același router sau LAN și că telefonul este 
poziționat cât mai aproape posibil de router.

Starea indicatorului

Starea indicatorului Starea dispozitivului

Lumină 
intermitentă 
portocalie

Se așteaptă conectarea/Se 
conectează

Portocaliu solid
Conexiune eșuată/Dispozitiv 
deconectat

Albastru constant Dispozitiv conectat
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Lumină 
intermitentă 
albastră

Se actualizează OTA

Se conectează SmartBase
1.	 Scanați codul QR pentru a descărca și 

a instala aplicația Anona Security. Sau 
căutați „Anona Security” în magazinul 
de aplicații pentru a-l descărca și 
instala.

2.	 Porniți SmartBase. Țineți apăsat 
butonul de resetare timp de aproximativ 5 secunde 
în timp ce indicatorul emite o lumină intermitentă 
portocalie. 

3.	 Deschideți aplicația Anona Security și atingeți “Adaugă 
dispozitiv” pe pagina de pornire. 

4.	 Pe pagina pop-up, atingeți Id-ul dispozitivului 
SmartBase din lista de rezultate ale scanării, sau 
atingeți “Anona SmartBase” din lista de configurare a 
manualului.

5.	 Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a finaliza 

configurarea.

În momentul conectării reușite a dispozitivului SmartBase, 
respectați instrucțiunile de pe ecran pentru a adăuga 
camere inteligente.

Note: 
•	 Telefonul dvs. mobil trebuie să ruleze Android 8.0, iOS 12.0, 

sau o versiune ulterioară.
•	 Anterior începerii procesului de legare, asigurați-vă că 

telefonul dvs. este conectat la internet. 
•	 Acest produs acceptă doar rețele Wi-Fi de 2,4GHz Wi-Fi; Nu 

sunt acceptate rețelele Wi-Fi de 5GHz.
•	 Un aparat SmartBase suportă maxim 4 camere.

Specificații

Produs Anona SmartBase

Model HM4001-01

Intrare 5V = 2A

Conectivitate wireless Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 
GHz

Conectivitate cablată 1 × port rețea adaptivă 
10/100M
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Frecvența de funcționare 
wireless

2400–2483,5MHz 

Putere maximă Wi Fi < 20dBm

Compatibil cu Android 8.0 & iOS 12.0 sau 
versiune superioară

Temperatura de 
funcționare

-10℃ - 50℃

Informații privind conformitatea

Informații privind EEER

 Toate produsele care au acest simbol sunt 
echipamente electrice și electronice reziduale (EEEZ 
ca în directiva 2012/19/UE) care nu ar trebui să se 
amestece cu deșeuri menajere nesortate. Ar trebui în 
schimb să protejați sănătatea umană și mediul 

predând echipamentele dvs. reziduale unui punct desemnat de 
colectare pentru reciclarea echipamentelor electrice și 
electronice reziduale, numit de guvern sau autoritățile locale. 
Eliminarea și reciclarea corecte vor ajuta la prevenrea unor 
posibile consecințe negative pentru mediu și sănătatea omului. 
Vă rugăm să luați legătura cu instalatorul sau autoritățile locale 
pentru a primi mai multe informații despre locație, cât și despre 
termenii și condițiile unor astfel de puncte de colectare.

Declarație de conformitate UE

Producătorul declară prin prezenta că aceste 
echipamente respectă Directivele și Normele 
europene în viigoare și amendamentele aduse 
acestora. Textul complet al declarației de 

conformitate UE este disponibil la următoarea adresă de 
internet: https://help.anonasecurity.com/3309.html

Acest produs respectă Directiva UE RoHS 2011/65/UE și 
Amendamentul (UE) 2015/863. Toate materialele omogene din 
componentele electrice conțin ≤0,1% (≤0,01% pentru Cd) din 
substanțele restricționate (Pb, Hg, Cr VI, PBB, PBDE, DEHP, BBP, 
DBP, DIBP). Componentele non-electrice nu conțin substanțe 
restricționate adăugate intenționat.

Pentru serviciul de asistență clienți, consultați: help@
anonasecurity.com

sau apelați 1-888-541-7699 (US)/4420-3807-1637(EU)

Pentru mai multe informații, consultați www.
anonasecurity.com

Producător: Anona Security Technology Limited

Adresă: 8 The Green, Ste A, Dover, DE 19901, SUA

Vă rugăm să folosiți adaptorul LPS.
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Przed rozpoczęciem użytkowania należy uważnie 
przeczytać niniejszą instrukcję i zachować ją na 
przyszłość.

Środki zapobiegawcze

•	 SmartBase przystosowana jest do temperatur 
roboczych w zakresie od -10 °C do 50 °C. Nie należy z 
niej korzystać poza wskazanym zakresem.

•	 SmartBase nie jest wodoodporna i przeznaczona jest 
wyłącznie do użytku wewnętrznego. Nie należy z niej 
korzystać w środowiskach o wysokiej wilgotności lub 
w miejscach, w których występuje ryzyko przeniknięcia 
wody do środka urządzenia.

•	 SmartBase powinna znajdować się z dala od silnych 
pól magnetycznych, źródeł ciepła i miejsc narażonych 
na bezpośrednie działanie promieni słonecznych. Nie 
narażać na silne uderzenia lub wibracje.

•	 Umieścić SmartBase na stabilnej i płaskiej powierzchni 
z dobrą wentylacją, w pobliżu gniazdka elektrycznego. 
Ustawić stację z dala od przedmiotów powodujących 
zakłócenia sygnału sieci Wi-Fi, takich jak kuchenki 
mikrofalowe i duże metalowe szafy.

•	 SmartBase obsługuje karty microSD o pojemności od 
16 GB do 512 GB i prędkości odczytu/zapisu Klasy 10 lub 
szybszych.

•	 Podczas ładowania należy używać przewodu 
zasilającego dołączonego do zestawu. Podczas 
ładowania za pomocą zasilacza należy używać 
wyłącznie odpowiedniego zasilacza (z wyjściem 
5 V = 2 A), który spełnia normy bezpieczeństwa. 
Ładowanie należy przeprowadzać w pomieszczeniach 
zamkniętych w dobrze wentylowanym otoczeniu.

Przegląd produktu
Zawartość opakowania (rysunek A)
1.	 SmartBase

2.	 Przewód ładowania

3.	 Przewód Ethernet

4.	 Instrukcja obsługi

Nazwy elementów (rysunek B)
5.	 Przycisk resetowania

6.	 Wskaźnik

7.	 Gniazdo karty pamięci

8.	 Port zasilania
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9.	 Port USB (wyjście zasilania)

10.	Port Ethernet

11.	 Głośnik

Uwaga: Ilustracje produktu, akcesoriów i interfejsu użytkownika 
są zawarte w tej instrukcji obsługi wyłącznie dla celów 
referencyjnych. Faktyczny produkt i jego funkcje mogą różnić 
się w zależności od kolejnych wersji urządzenia.

Korzystanie z produktu
Włączanie
Podłącz przewód ładowania i zasilacz zapewniający prąd 
5 V = 2 A, a SmartBase włączy się automatycznie po 
włączeniu zasilania.

Wyłączanie
SmartBase automatycznie wyłączy się po odłączeniu od 
zasilania.

Resetowanie urządzenia 
Naciśnij i przytrzymaj przycisk resetowania przez około 5 
sekund, gdy SmartBase jest włączona.

Łączenie z siecią
Możesz podłączyć SmartBase do routera lub sieci Wi-Fi w 
celu uzyskania dostępu do sieci.

•	 Jeśli chcesz korzystać z Wi-Fi jako metody dostępu 
do sieci, upewnij się, że telefon jest już podłączony do 
sieci Wi-Fi i umieszczony jak najbliżej do SmartBase.

•	 Jeśli chcesz korzystać z sieci Ethernet jako metody 
dostępu do sieci, upewnij się, że port LAN zapewnia 
dostęp do sieci. Ponadto zadbaj o to, by telefon i 
SmartBase były podłączone do tego samego routera 
lub sieci LAN, a telefon znajdował się jak najbliżej do 
routera.

Stan wskaźnika

Stan wskaźnika Status urządzenia

Miga na 
pomarańczowo

Oczekiwanie na połączenie/
łączenie

Świeci stale na 
pomarańczowo

Połączenie nie powiodło się/
urządzenie bez połączenia z 
siecią

Świeci na niebiesko Urządzenie połączone z siecią

Miga na niebiesko Trwa zdalna aktualizacja
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Podłączanie SmartBase
1.	 Zeskanuj kod QR, aby pobrać i 

zainstalować aplikację Anona Security. 
Lub wyszukaj „Anona Security” w 
sklepie z aplikacjami, aby pobrać i 
zainstalować aplikację.

2.	 Włączanie SmartBase. Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
resetowania przez około 5 sekund, aż wskaźnik zacznie 
migać na pomarańczowo. 

3.	 Uruchom aplikację Anona Security i dotknij „Dodaj 
urządzenie” na stronie głównej. 

4.	 Na stronie, która się pojawi, dotknij identyfikatora 
SmartBase na liście wyników skanowania lub dotknij 
„Anona SmartBase” na liście konfiguracji ręcznej.

5.	 Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na 
ekranie, aby zakończyć konfigurację.

Po pomyślnym podłączeniu SmartBase postępuj zgodnie 
z instrukcjami na ekranie, aby dodać inteligentne kamery.

Uwagi: 
•	 Wymagany jest telefon komórkowy z systemem 

operacyjnym Android 8.0, iOS 12.0, lub nowszym.

•	 Przed rozpoczęciem procesu powiązania upewnij się, że 
telefon ma połączenie z Internetem. 

•	 Ten produkt obsługuje tylko sieci Wi-Fi 2,4 GHz; Wi-Fi 5 GHz 
nie są obsługiwane.

•	 Jedna SmartBase jest w stanie obsłużyć maksymalnie 4 
kamery.

Dane techniczne

Produkt Anona SmartBase

Model HM4001-01

Wejście 5V = 2A

Łączność bezprzewodowa Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 
GHz

Łączność przewodowa 1 × port sieci 10/100 Mbit/s

Częstotliwość 
pracy komunikacji 
bezprzewodowej

2400–2483,5 MHz 

Maksymalna moc 
wyjściowa Wi-Fi

< 20 dBm

Kompatybilny z Android 8.0 i iOS 12.0 lub 
nowszy
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Temperatura robocza -10℃ do 50℃

Informacje dotyczące zgodności

Informacje dotyczące WEEE

Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem są 
zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym 
(WEEE zgodnie z dyrektywą 2012/19/UE), którego nie 
należy mieszać z niesortowanymi odpadami 
domowymi. Zamiast tego należy chronić zdrowie 

ludzkie i środowisko, oddając zużyty sprzęt do wyznaczonego 
punktu zbiórki zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego, wyznaczonego przez rząd lub władze lokalne. 
Prawidłowa utylizacja i recykling pomogą zapobiec 
potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla środowiska i 
zdrowia ludzkiego. Prosimy o kontakt z instalatorem lub 
lokalnymi władzami, aby uzyskać więcej informacji na temat 
lokalizacji oraz warunków takich punktów zbiórki.

Deklaracja zgodności UE

Producent niniejszym oświadcza, że niniejsze 
urządzenie jest zgodne z obowiązującymi 
dyrektywami i normami europejskimi wraz z 

poprawkami. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny 
pod następującym adresem internetowym: https://help.
anonasecurity.com/3309.html

Niniejszy produkt jest zgodny z Dyrektywą RoHS 2011/65/
UE oraz Dyrektywą Delegowaną (UE) 2015/863. Wszystkie 

homogeniczne materiały w częściach elektrycznych zawierają 
≤0,1% (≤0,01% w przypadku Cd) substancji objętych 
ograniczeniem (Pb, Hg, Cr VI, PBB, PBDE, DEHP, BBP, DBP, DIBP). 
Części inne niż elektryczne nie zawierają dodanych celowo 
substancji objętych ograniczeniem.

Prosimy o korzystanie z adaptera LPS.

Aby skorzystać z pomocy obsługi klienta, odwiedź: help@
anonasecurity.com

lub zadzwoń pod numer 1-888-541-7699 (US)/4420-
3807-1637(UE)

Więcej informacji dostępnych jest na stronie www.
anonasecurity.com

Producent: Anona Security Technology Limited

Adres: 8 The Green, Ste A, Dover, DE 19901, USA
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